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א־1 ֹֽ הֲל
không
H3808

חָכְמָ֥ה
sự–khôn–ngoan
H2451

תִקְרָ֑א
go�i
H7121

וּתְ֝בוּנָ֗ה
và–sự–sáng–suốt
H8394

ן תִּתֵּ֥
ban–cho
H5414

הּ׃ קוֹלָֽ
tiếng–nó

Sự khôn ngoan há chẳng kêu lên sao? Sự thông sáng há không vang tiếng mình ra ư?

בְּראֹשׁ־2
trong–đầu

ים מְרוֹמִ֥
nơi–cao
H4791

עֲלֵי־
trên

דָ֑רֶךְ
đường
H1870

ית בֵּ֖
nhà

נְתִיב֣וֹת
con–đường

בָה׃ נִצָּֽ
dựng
H5324

Sự khôn ngoan đứng trên chót các nơi cao, Ngoài đường, tại các ngã tư.

לְיַד־3
cho–tay
H3027

ים שְׁעָרִ֥
cổng
H8179

לְפִי־
cho–miệng
H6310

רֶת קָ֑
thành–phố
H7176

מְב֖וֹא
nơi–mặt–trời–lặn
H3996

ים פְתָחִ֣
lối–vào
H6607

נָּה׃ תָּרֹֽ
reo–mừng

Gần bên cửa thành, tại nơi vào thành, Ở chỗ đông trong cửa thành, sự khôn ngoan la lên rằng:

אֲלֵיכֶם4֣
đến–các–ngươi
H0413

ים אִישִׁ֣
người
H0376

אֶקְרָ֑א
go�i
H7121

י וְק֝וֹלִ֗
và–tiếng–tôi

אֶל־
đến
H0413

בְּנֵי֥
con–trai

ם׃ אָדָֽ
loài–người
H0120

Hỡi loài người, ta kêu go�i các ngươi, Và tiếng ta hướng về con cái loài người!

ינו5ּ הָבִ֣
hiểu
H0995

פְתָאיִם֣
kẻ–đơn–sơ

עָרְמָה֑
sự–khôn–ngoan
H6195

ים וּכְ֝סִילִ֗
và–kẻ–ngu–dại
H3684

ינוּ הָבִ֥
hiểu
H0995

ב׃ לֵֽ
lòng

Hỡi kẻ ngu muội, hãy hiểu sự khôn khéo; Hỡi kẻ dại dột, lòng ngươi khá nên thông sáng.

שִׁמְ֭עו6ּ
nghe
H8085

י־ כִּֽ
vì

ים נְגִידִ֣
người–lãnh–đạo
H5057

ר אֲדַבֵּ֑
phán
H1696

ח וּמִפְתַּ֥
[H4669]
H4669

י פָתַ֗ שְׂ֝
môi–tôi
H8193

ים׃ מֵישָׁרִֽ
sự–công–bình
H4339

Hãy nghe, vì ta sẽ nói điều tốt lành, Ta hở môi ra mà dạy điều ngay thẳng.

י־7 כִּֽ
vì

מֶת אֱ֭
sự–chân–thật
H0571

יֶהְגֶּ֣ה
suy–gẫm
H1897

י חִכִּ֑
vòm–miệng–tôi
H2441

וְתוֹעֲבַ֖ת
và–điều–gớm–ghiếc
H8441

שְׂפָתַ֣י
môi–tôi
H8193

שַׁע׃ רֶֽ
sự–gian–ác
H7562

Vì miệng ta sẽ nói chân thật; Còn môi ta ghét sự gian ác.

דֶק8 בְּצֶ֥
trong–công–chính
H6664

כָּל־
tất–cả
H3605

אִמְרֵי־
lời–phán
H0561

י פִ֑
miệng–tôi
H6310

ין אֵ֥
không–có
H0369

ם הֶ֗ בָּ֝
—

ל נִפְתָּ֥
[H6617]
H6617

שׁ׃ וְעִקֵּֽ
và–quanh–co
H6141

Các lời miệng ta điều xưng hiệp sự công bình. Trong nó chẳng có điều chi cong vạy hoặc gian tà.

ם9 כֻּלָּ֣
tất–cả–ho�
H3605

נְכֹ֭חִים
ngay–thẳng
H5228

ין לַמֵּבִ֑
cho–hiểu
H0995

ים י֝שָׁרִ֗ וִֽ
và–ngay–thẳng
H3477

צְאֵי לְמֹ֣
cho–tìm–thấy
H4672

עַת׃ דָֽ
sự–hiểu–biết
H1847

Thảy đều rõ ràng cho người nào hiểu biết, Và ngay thẳng cho người nào tìm được sự tri thức.
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קְחֽוּ־10
lấy
H3947

י מוּסָרִ֥
sự–khuyên–dạy–tôi
H4148

וְאַל־
và–đừng
H0408

סֶף כָּ֑
bạc
H3701

עַת וְדַ֝֗
và–sự–hiểu–biết
H1847

מֵחָר֥וּץ
từ–vàng–ròng

ר׃ נִבְחָֽ
cho�n
H0977

Khá nhận sự khuyên dạy ta, chớ lãnh tiền bạc, Thà lãnh sự tri thức hơn là vàng cho�n lựa;

י־11 כִּֽ
vì

טוֹבָה֣
tốt–lành

חָ֭כְמָה
sự–khôn–ngoan
H2451

מִפְּנִינִי֑ם
từ–san–hô
H6443

וְכָל־
và–tất–cả
H3605

ים פָצִ֗ חֲ֝
niềm–vui–thích
H2656

א ֹ֣ ל
không
H3808

שְׁווּ־ יִֽ
bằng–nhau

הּ׃ בָֽ
—

Vì sự khôn ngoan có giá hơn châu ngo�c, Và các vật mình ưa thích hơn hết chẳng sánh bằng nó đặng.

נִי־12 אֽ‍ֲ
chúng–tôi
H0589

חָ֭כְמָה
sự–khôn–ngoan
H2451

שָׁכַנְ֣תִּי
cư–ngu�
H7931

עָרְמָה֑
sự–khôn–ngoan
H6195

עַת וְדַ֖
và–sự–hiểu–biết
H1847

מְזִמּ֣וֹת
mưu–kế
H4209

א׃ אֶמְצָֽ
tìm–thấy
H4672

Ta, là sự khôn ngoan, đồng ở với sự thông minh, Và tìm được sự hiểu biết, và sự dẽ dặt.

רְאַת13֣ יִֽ
sự–kính–sợ
H3374

֮ יְהוָה
Đức–Giê-hô-va
H3068

את ֹ֫ ׂנ שְֽ
ghét
H8130

ע רָ֥
xấu

אָ֤ה גֵּ֘
[H1344]
H1344

׀וְגָא֨וֹן 
và–sự–kiêu–ngạo
H1347

וְדֶ֣רֶךְ
và–đường
H1870

ע רָ֭
xấu

י וּפִ֨
và–miệng
H6310

תַהְפֻּכ֬וֹת
sự–gian–trá
H8419

שָׂנֵֽאתִי׃
ghét
H8130

Sự kính sợ Ðức Giê-hô-va, ấy là ghét điều ác; Ta ghét sự kiêu ngạo, xấc xược, con đường ác, và miệng gian tà.

י־14 לִֽ
—

עֵצָ֭ה
mưu–kế
H6098

וְתוּשִׁיָּ֑ה
và–sự–thành–công
H8454

אֲנִ֥י
chúng–tôi
H0589

ינָ֗ה בִ֝
sự–thông–sáng
H0998

לִ֣י
—

ה׃ גְבוּרָֽ
sức–mạnh
H1369

Mưu luận và sự thông thạo đều thuộc về ta; Ta là sự thông sáng; năng lực vốn thuộc về ta.

בִּ֭י15
—

מְלָכִ֣ים
vua
H4428

יִמְלֹ֑כוּ
tri �–vì

ים וְר֝וֹזְנִ֗
và–quan–trưởng
H7336

קְקוּ יְחֹ֣
khắc
H2710

דֶק׃ צֶֽ
công–chính
H6664

Nhờ ta, các vua cai tri �, Và những quan trưởng đi �nh sự công bình.

בִּ֭י16
—

ים שָׂרִ֣
quan–trưởng
H8269

רוּ יָשֹׂ֑
[H8323]
H8323

ים וּנְ֝דִיבִ֗
và–quý–tộc
H5081

כָּל־
tất–cả
H3605

פְטֵי שֹׁ֥
xét–xử
H8199

דֶק׃ צֶֽ
công–chính
H6664

Nhờ ta, các quan trưởng, người tước vi �, Và các quan xét thế gian đều quản hạt.

אֲ֭נִי17
chúng–tôi
H0589

]אהביה[
yêu–thương–nó
H0157

)אֹהֲבַי֣(
yêu–thương–tôi
H0157

אֵהָב֑
yêu–thương
H0157

י וּמְ֝שַׁחֲרַ֗
và–tìm–sớm–tôi
H7836

נְנִי׃ יִמְצָאֻֽ
tìm–thấy–tôi
H4672

Ta yêu mến những người yêu mến ta, Phàm ai tìm kiếm ta sẽ gặp ta.

שֶׁר־18 עֹֽ
sự–giàu–có
H6239

וְכָב֥וֹד
và–vinh–quang
H3519

י אִתִּ֑
với–tôi
H0854

ה֥וֹן
của–cải
H1952

ק תֵ֗ עָ֝
[H6276]
H6276

ה׃ וּצְדָקָֽ
và–sự–công–bình
H6666

Sự giàu có, sự tôn tro�ng, Của cải bền lâu, và sự công bình, đều ở nơi ta.
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ט֣וֹב19
tốt–lành

פִּ֭רְיִי
trái–tôi
H6529

מֵחָר֣וּץ
từ–vàng–ròng

ז וּמִפָּ֑
và–từ–vàng–ròng
H6337

י וּתְ֝בוּאָתִ֗
và–hoa–lợi–tôi
H8393

סֶף מִכֶּ֥
từ–bạc
H3701

ר׃ נִבְחָֽ
cho�n
H0977

Bông trái ta tốt hơn vàng, đến đỗi hơn vàng ròng; Hoa lợi của ta quí hơn bạc cao.

רַח־20 בְּאֹֽ
trong–lối–đi
H0734

ה צְדָקָ֥
sự–công–bình
H6666

ך   אֲהַלֵּ֑
đi
H1980

ת֗וֹךְ בְּ֝
trong–giữa
H8432

נְתִיב֥וֹת
con–đường

ט׃ מִשְׁפָּֽ
công–lý
H4941

Ta đi trong con đường công bình, Giữa các lối ngay thẳng,

יל21 לְהַנְחִ֖
cho–thừa–kế
H5157

י  ׀אֹהֲבַ֥
yêu–thương–tôi
H0157

יֵשׁ֑
có
H3426

תֵיהֶם֣ וְאֹצְרֹ֖
và–kho–báu–ho�
H0214

א׃ אֲמַלֵּֽ
đầy–dẫy
H4390

פ
—

Ðặng làm cho kẻ yêu mến ta hưởng được của cải thật, Và làm cho đầy dẫy các kho tàng của ho�.

הוָ֗ה22 יְֽ
Đức–Giê-hô-va
H3068

קָ֭נָנִי
mua–tôi
H7069

ית רֵאשִׁ֣
ban–đầu
H7225

דַּרְכּ֑וֹ
đường–người
H1870

דֶם קֶ֖
xưa

מִפְעָלָי֣ו
[H4659a]

ז׃ מֵאָֽ
từ–xưa

Trong buổi Ðức Giê-hô-va khởi cuộc tạo hóa, Và thời thái cổ, trước khi chưa dựng nên muôn vật thì Ngài đã có ta.

מֵ֭עוֹלָם23
từ–đời–đời
H5769

כְתִּי נִסַּ֥
[H5258b]

אשׁ ֹ֗ מֵר
từ–đầu

מִקַּדְמֵי־
từ–xưa

רֶץ׃ אָֽ
đất
H0776

Ta đã được lập từ trước vô cùng Từ khi nguyên thỉ, trước khi dựng nên trái đất.

בְּאֵין־24
trong–không–có
H0369

תְּהֹמ֥וֹת
vực–sâu
H8415

חוֹלָלְ֑תִּי
quặn–thắt

ין בְּאֵ֥
trong–không–có
H0369

עְיָנ֗וֹת מַ֝
nguồn
H4599

נִכְבַּדֵּי־
tôn–tro�ng
H3513

יִם׃ מָֽ
nước
H4325

Lúc chưa có vực sâu, chưa có nguồn chảy nước nhiều. Thì ta đã sanh ra rồi.

בְּטֶרֶ֣ם25
trong–trước–khi
H2962

ים הָרִ֣
núi
H2022

עוּ הָטְבָּ֑
chìm–xuống
H2883

לִפְנֵי֖
cho–mặt
H6440

גְבָע֣וֹת
đồi
H1389

לְתִּי׃ חוֹלָֽ
quặn–thắt

Trước khi núi non chưa lập nên, Và các gò nổng chưa có;

עַד־26
đến
H5704

א ֹ֣ ל
không
H3808

עָשָׂ֭ה
làm

אֶרֶ֣ץ
đất
H0776

וְחוּצ֑וֹת
và–bên–ngoài
H2351

אשׁ ֹ֗ וְר֝
và–đầu

עָפְר֥וֹת  
bu�i–đất
H6083

ל׃ תֵּבֵֽ
thế–gian
H8398

Trước khi Ðức Giê-hô-va chưa có dựng nên đất, đồng ruộng, Và tro bu�i đầu tiên của thế gian, thì ta đã sanh ra rồi.

בַּהֲכִינ֣ו27ֹ
trong–lập–vững–người

שָׁמַ֭יִם
trời
H8064

ם שָׁ֣
đó
H8033

אָנִ֑י
chúng–tôi
H0589

בְּח֥וּקוֹ
trong–khắc–người
H2710

וּג ח֝֗
[H2329]
H2329

עַל־
trên

פְּנֵי֥
mặt
H6440

תְהֽוֹם׃
vực–sâu
H8415

Khi Ðức Chúa Trời lập các từng trời, Và đặt cái vòng trên mặt vực sâu, thì có ta ở đó.

בְּאַמְּצ֣ו28ֹ
trong–mạnh–mẽ–người
H0553

ים שְׁחָקִ֣
mây–trời
H7834

עַל מִמָּ֑
từ–phía–trên
H4605

עֲז֗וֹז בַּ֝
trong–mạnh
H5810

עִינ֥וֹת
[H5869b]

תְּהוֹם׃  
vực–sâu
H8415

Khi Ngài làm cho kiên cố các từng mây trên cao, Khiến các nguồn vực sâu vững chắc,
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בְּשׂ֘וּמ֤ו29ֹ
trong–đặt–người

ם  ׀לַיָּ֨
cho–biển
H3220

חֻקּ֗וֹ
luật–lệ–người
H2706

וּמַ֭יִם
và–nước
H4325

א ֹ֣ ל
không
H3808

יַֽעַבְרוּ־
vượt–qua

יו פִ֑
miệng–người
H6310

חוּק֗וֹ בְּ֝
trong–khắc–người
H2710

מ֣וֹסְדֵי
nền–tảng
H4144

רֶץ׃ אָֽ
đất
H0776

Ði �nh bờ cõi cho biển, Ðể nước không tràn phạm điều răn của Ngài, Và khi Ngài lập nên trái đất,

אֶהְיֶה30֥ וָֽ
và–là
H1961

אֶצְל֗וֹ
bên–cạnh–người
H0681

מ֥וֹן אָ֫
[H0525]
H0525

אֶהְיֶה֣ וָֽ
và–là
H1961

שַׁעֲ֭שֻׁעִים
sự–vui–sướng
H8191

׀י֤וֹם 
ngày
H3117

י֑וֹם
ngày
H3117

קֶת מְשַׂחֶ֖
vui–chơi
H7832

לְפָנָי֣ו
cho–mặt–người
H6440

בְּכָל־
trong–tất–cả
H3605

ת׃ עֵֽ
thời
H6256

Thì ta ở bên Ngài làm thợ cái, Hằng ngày ta là sự khoái lạc Ngài, Và thường thường vui vẻ trước mặt Ngài.

מְשַׂ֭חֶקֶת31
vui–chơi
H7832

בְּתֵבֵל֣
trong–thế–gian
H8398

אַרְצ֑וֹ
đất–người
H0776

י וְשַׁ֝עֲשֻׁעַ֗
và–sự–vui–sướng–tôi
H8191

אֶת־
với
H0854

בְּנֵי֥
con–trai

ם׃ אָדָֽ
loài–người
H0120

פ
—

Ta lấy làm vui vẻ về chỗ có người ở trên trái đất của Ngài, Và sự vui thích ta ở nơi con cái loài người.

ה32 וְעַתָּ֣
và–bây–giờ
H6258

בָ֭נִים
con–trai

שִׁמְעוּ־
nghe
H8085

לִ֑י
—

י וְאַ֝שְׁרֵ֗
và–phước–thay
H0835

דְּרָכַ֥י
đường–tôi
H1870

רוּ׃ יִשְׁמֹֽ
giữ–gìn
H8104

Vậy, bây giờ, các con ơi! hãy nghe ta; Ai giữ đạo ta lấy làm có phước thay.

שִׁמְע֖ו33ּ
nghe
H8085

מוּסָ֥ר
sự–khuyên–dạy
H4148

מוּ וַחֲכָ֗
và–khôn–ngoan
H2449

וְאַל־
và–đừng
H0408

עוּ׃ תִּפְרָֽ
bỏ–mặc

Khá nghe lời khuyên dạy, và ở khôn ngoan, Chớ nên từ chối nó.

ׁרֵי34 שְֽ אַ֥
phước–thay
H0835

֮ אָדָם
loài–người
H0120

שֹׁמֵעַֽ֪֫
nghe
H8085

י לִ֥
—

ד לִשְׁקֹ֣
cho–tỉnh–thức
H8245

עַל־
trên

לְתֹתַי דַּ֭
cửa–tôi

׀י֤וֹם 
ngày
H3117

י֑וֹם
ngày
H3117

ר שְׁמֹ֗ לִ֝
cho–giữ–gìn
H8104

מְזוּזֹ֥ת
[H4201]
H4201

י׃ פְּתָחָֽ
lối–vào–tôi
H6607

Người nào nghe lời ta, Hằng ngày tỉnh thức tại nơi cửa ta, Và chờ đợi ở bên các tru� cửa ta, lấy làm có phước thay.

י35 כִּ֣
vì

מֹ֭צְאִי
tìm–thấy–tôi
H4672

]מצאי[
tìm–thấy
H4672

)מָצָא֣  (
tìm–thấy
H4672

חַיִּ֑ים
sự–sống

וַיָּ֥פֶק
và–cung–cấp
H6329

צ֗וֹן רָ֝
ý–muốn
H7522

מֵיְהוָֽה׃
từ–Đức–Giê-hô-va
H3068

Vì hễ ai tìm được ta, thì gặp sự sống, Và sẽ được ơn của Ðức Giê-hô-va;

חֹטְאִי36 וְֽ֭
và–phạm–tội–tôi
H2398

חֹמֵס֣
[H2554]
H2554

נַפְשׁ֑וֹ
linh–hồn–người
H5315

כָּל־
tất–cả
H3605

י שַׂנְאַ֗ מְ֝
ghét–tôi
H8130

אָהֲ֣בוּ
yêu–thương
H0157

וֶת׃ מָֽ
sự–chết
H4194

פ
—

Nhưng ai phạm đến ta, làm hại cho linh hồn mình; Còn kẻ nào ghét ta, ắt ưa thích sự chết.
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